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A 

SCHEME,    ^r. 

E  F  O  R  E  I  explain  the  Nat  are  of  the 
ProjeB  I  am  going  to  offer  to  the 
Public,  I  muft  intreat  the  Reader*s 
Permiffion  to  anatomize  the  Opera  which 
is  propofed  to  be  exhibited  at  the  Kingi 
^Theatre  in  the  Hay-market  the  enfuing 
Winter. 

The  Perfons,  that  are  to  perform  in  that 
Opera y  are  Signora  Vifconti  -,  Signor  Sera- 
fhino  3  Signora  Frafi  \  Signora  Pajfer'ini  ; 
a  Tenour^  whofe  Name  we  are  not  yet  ac- 
quainted with  5  and  Signor  Ranter i^  fur- 
named  the  Singer  of  the  Jews. 

Let  us  examine  a  little  their  theatrical 
Merit. 

ViJco7iti,  or  Vifcontina^  was  indeed,  while 
young,  a  famous  Singer  -,  but  flie  is  now 
advanced  in  Age,  and  her  Voice  is  no  lons^er 
under  her  Command. 

Seraphino  is  an  Eunuch  of  no  Reputation 
in  the  mufical  World.  Some  Pefons  who 
pretend  to  know  him,  fay,  that  his  Stature 

is 
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P  R  O  J  E  T,   ^c. 


AV  ANT  d'entrer  dans  le  Detail  du 
Projet,  que  je  m'en  vais  offrir  au 
Public,  je  prie  le  Ledteur  de  me 
laifler  faire  un  peu  d^Anatomie  a  TOpera, 
qu'on  fe  propoie  de  donner  au  Theatre  du 
Roy  dans  le  Haymarket  I'Hy ver  prochain. 

Les  Perfonnages,  qui  chanteront  a  cet 
Opera,  font  Madame  Vifco?iti^  Le  Sieur 
Seraphi?io^  Mademolfelle  Fraji^  Madame 
Pajferini^  Un  Teneur  dont  nous  ne  favons 
pas  encore  le  Nom,  &  Le  Sieur  Ranieri 
furnomme  le  Chantre  des  Juifs. 

Examinons  un  peu  leur  Merite  thea- 
tral. 

Vifcontiy  ou  La  Vifcontine ^  etoit  a  la 
verite  un  Muficienne  fort  bonne  Ijfand  elle  tfiA- 

etoit  jeune  5  mais  a  prefent  elle  el?  avancee  7 

an  age,  &  fa  Voix  ne  Tobeit  plus  comme 
autrefoix. 

Seraphim  eft  un  Chdtre^  qui  n*a  aucune 
Reputation  dans  le  Monde  mufical.  Quel- 
qu'un  qui  pretend  le  connoitre,  dit,  qu'il 

eft 
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IS  low,  his  Figure  unpleafing,  his  Voice 
weak,  his  Aftion  difagreeable,  and  his 
Knowledge  of  Muiic  very  inconfiderable. 

Fraji  is  indeed  a  charming  Singer  ;  but 
Ihe  wants  the  Graces  of  Novelty  ^  and  is 
befides  to  play  but  a  fecond  Part  in  the 
Drama  ;  therefore  by  this  injudicious  Dif- 
poiition  of  the  Characters,  her  Powers  of 
pleafing  will  be  greatly  confined. 

Pajferiniy  who  in  all  Probability  is  to  per- 
form in  the  Habit  of  a  Man,  will  bring  no 
great  Advantage  to  the  Opera,  She  has 
never  yet  appeared  on  a  Theatre^  and  all 
the  Merit  we  can  expefl:  to  find  in  her  will 
be  only  that  of  a  Beginner y  whofe  Aclion 
is  yet  to  be  formed,  and  whofe  Graces  will 
be  obftruiled,  if  not  by  Bafhfulnefs,  at 
ieaft  by  Inexperience.  Her  Voice  is  but 
indiflferent,  and  as  it  has  but  a  fmall  Com- 
pafs,  her  Singing  is  cold  and  uniform ; 
therefore  from  her  we  muft  not  expedt  any 
pleafing  Changes,    or  Variety  of  Notes. 

The  ^noiir^  although  he  had  the  Ex- 
cellencies of  a  Babble  or  an  AmorevoUy 
would  not  be  able  to  make  up  the  Infuffi- 
ciencies  of  the  reft  of  the  Company.  The 
Merit  of  a  T'enoiir  could  never  yet  hinder 
an  Opera  from  finking,  if  we  except  Babbi 
when  he  plaid  the  Part  of  King  Jarba  in 
J)ido, 

As 
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eft  d*une  petite  &  pauvre  Figure  5  que  fa 
Voix  eft  foible,  fon    Adion   mauvaife  ;  & 
qu'il  eft  tres  peu  verfe  dans  les  Rudiments 
de  fon  Art. 

La  Frafi  eft  a  vrai  dire  une  charmante 
Chanteufe  ,  mais  elle  n  a  plus  ici  les  Graces 
de  la  Nouveaute.  De  plus  on  ne  lui  donne 
qu'un  fecond  Role  a  jouer  j  &  par  cette  peu 
judicieufe  Diftribution  des  Parties,  on  veut 
Tempecher  deplaire  autantquellepourroit. 

La  Pafferiniy  qui  probablement  joliera 
un  Role  d'  Homme,  n'apportera  pas  grand 
Avantage  a  I'Opera.  Elle  n'a  jamais  mis 
le  Pied  fur  aucun  Theatre,  &  ne  peut  pas 
dans  fon  Coiip-d'-EJjay  paroitre  autre  chofe 
qu'une  Commen^ante,  Son  Adlion  n'etant 
pas  formee,  fes  Graces  en  feront  affbiblies, 
fi  non  par  fa  Timidite,  au  moins  par  fon 
Inexperience.  Puis  fa  Voix  n'eft  que  d'une 
mediocre  Etendiie,  &  par  confequentfroide, 
uniforme,  et  tout-a-fait  incapable  dune 
agr cable  Variete. 

Le  Teneur^  fut  il  auffi  excellent  qu'un 
Babble  ou  un  Amoj'-eiioU^  il  ne  pourra  jamais 
foutenir  le  refte  de  la  Troupe.  Le  Merite 
d'un  Tejteur  n'a  jamais  empeche  un  Opera 
de  tomber,  fi  Ton  en  excepte  Babhi  a  uand 
il  joiioit  le  Role  de  Jarba  dans  la  Dido?t, 


Four 
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As  for  Ranier/y  he  will  be  undefervedly 
happy  if  he  efcapes  being  pelted  the 
lirft  Night. 

Let  us  fpeak  a  V/ord  of  the  reft.  The 
Decorations  will  not  keep  up  the  Opera, 
fmce  they  intend  only  to  patch  up  old  Scenes 
in  the  beft  Manner  they  are  able. 

The  Orchejira  is  to  be  directed  by  Paf- 
fcrini,  who,  without  a  jeft,  is  a  great  Fiddler; 
but  has  the  Misfortune  to  difguji,  beyond 
Sufferance,  all  that  hear  him.  The  reft 
of  the  Band  are  but  common  Players,  ex- 
cept Vincent  the  Ho-boy. 

The  Whole  w^ill  be  under  the  Direction 
of  the  Poet  Vannefcbi  :  A  Man  abfolutely  un- 
experienced in  theatrical  Affairs,  if  we  may 
judge  of  his  Genius  by  the  Samples  he  has 
already  given  in  E?igland  of  his  x^bilities. 
He  never  was  concerned  in  any  thing  of 

this  kind,  either  for  the  Earl  of ,  or 

himfelf,  without  throwing  all  into  Confu- 
lion,  and  confequently  being  the  Ruin  of 
the  Defign. 

His  Poetry  I  will  take  no  notice  of.  Paolo 
Rolliy  the  famous  Tranflator,  or  more  pro- 
perly the  AlTafiin  of  Milton,  has  in  his 
time  given  fome  very  bad  theatrical  Pieces 
of  his  own  Compofition  5  but  his  SuccelTor 
FanneJ'cbi  has  had  the  Art  to  furpafs  him  in 

writing 
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Pour  le  bonhomme  Rani  en  ^  il  fera  plus 
heureux  qu'il  ne  merite  s'il  echape  feule- 
ment  la  grele  des  Oranges,  &  des  Topi- 
namboux  la  premiere  nuit  qu'il  paroitra. 

Difons  un  Mot  du  refte.  Les  Decora- 
tions ne  foutiendront  pas  I'Opera,  puif- 
qu'on  ne  fera  que  rapstafler  des  vieilles 
JScenes  le  mieux  qu'on  pourra. 

L'Orcheftre  fera  dirigee  par  Tafjm?!!^ 
qui  eft  fans  ironie  un  grand  Violinifte,  mais 
qui  a  le  malheur  de  degouter  a  la  mort  tout 
ceux  qui  Tentendent.  Le  refte  de  la  Bande 
ne  font  que  des  Joueurs  communs,  ft  vous 
en  exceptes  Vincent  le  Haut-boix. 

Toute  cette  machine  fera  puis  dirigee  par 
le  Poete  Vannefchi  :  Homme  fans  Experi- 
ence dans  les  Affaires  theatrales,  ft  Ton 
juge  de  lui  fur  les  Echantillons  qu'il  a  deja 
donnes  en  Angleterre  de  fon  favoir-faire.  11 
ne  s'eft  jamais  mele    d'Opera,    foit  pour 

Mylord   de ,     foit    pour    fon   propre 

Compte,  fans  confondre  tout,  fans  ruiner 
tout. 

Je  pafferai  fous  filence  fcs  Ouvrages 
Dramatiques.  Paid  Rolli^  le  Tradudleur, 
ou  pour  mieux  dire,  1  Affaflin  de  Milton^ 
a  donne  dans  fon  terns  au  Public  Britanni- 
que  des  Pieces  theatrales  de  fa  fa^on  qui 
etoient  deteftables  ;  mais  fon  Succefleur 
Vannefchi  a  eu   1  addrefie  de  le  furpalTer  en 

fait 
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writing  111.  Thofe,  who  do  not  underftand 
Italian,  may  confult  the  Tranflations  oithe 
Fall  cf  the  Giants,  Nerina,  Phaeton,  and 
Fan?iefchi\  other  Drama's,  made  by  the 
fublime  Lockman,  and  try  if  they  can  dif- 
cover  common  Senfe  in  them.  Certainly  it 
would  be  a  difficult  Tafk  to  find  in  Great 
Britain  a  Trajif.ator  more  worthy  of  fuch 
an  OrigifiaL 

As  an  Addition  of  Pleafure,  the  Opera  is 
to  be  v/ithout  Dances,  So  we  fhall  have 
three  Hours  tedious  Mufic  without  any 
Entertainment  intermingled  to  relieve  the 
Audience. 

Add  to  all  this,  the  Indignation  of  two 
hundred  Siibfcribers  when  they  begin  to  re- 
flecS  that  for  fach  an  Opera  as  I  have 
defcribed,  they  have  paid  the  fame  Sum 
they  formerly  did  for  hearing  Farinelli, 
Senejno,  Faufiina,  Cuzzoni,  and  other 
Singers  of  the  fame  Standard,  v/ho  were 
fupported  by  fuperb  Decorations  and  mag- 
nificent Dances. 

Thefe  Reflexions  convince  me  that 
fuch  an  Opera  cannot  fupport  itfelf  Can 
it  be  iniagined  that  the  Ma?2ager  WiW  be 
able  to  fill  the  Houfe,  and  gather  nine  or 
ten  thoufand  Guineas  to  defray  the  necef- 
fary  Expences  ?  I  cannot  fuppofethe  Englijh 

will 
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fait  de  mauvais  Vers.  Si  vous  n'entendes 
point  ritalien,  jettes  les  Yeax  fur  la  Chute 
des  Geants,  fur  Nerlna,  fur  Phaeton,  & 
fur  les  autres  de  fes  Pieces,  traduites  par  le 
grand  Lockman^  &  dites  moi  fi  le  fens- 
commun  y  entre  pour  quelque  chofe»  On 
n'auroit  pas  aifement  trouve  dans  I'lle  de  la 
Grande  Bretagne  un  Tradudeur  plus  digne 
d'untel  Original. 

Pour  Surcroit  de  Bonheur  I'Opera  fera 
fans  Dances.  Ainii  nous  aurons  trois 
Heures  d*ennuyante  Muiique  fans  le  moin- 
dre  entre-met  pour  rclever  le  gout  des 
Spedateurs. 

Ajoutes  a  tout  cela  I'lndignatlon  de 
deujc-cent  Soufcrivants  quand  11  viendront 
a  reflechir  qu'on  leur  fait  payer  la  meme 
Somme  pour  un  Opera  tel  que  je  viens  de 
peindre  qu'on  payoit  autrefois  pour  enten- 
dre Farinelli,  Senefino,  Fauftina,  Cuzzoni, 
&  plufieurs  autres  Muficiens  de  ce  Calibre, 
qui  etoient  de  plus  foutenus  quelques  fois 
par  des  faperbes  Decorations,  &  des  Dances 
magnifiques. 

Toutes  Reflexions  faites,  croyes-vous 
qu'un  tel  Opera  tiendra  bon  ?  Penfes  vous 
que  le  Diredleur  pourra  leurrer  affes  de 
Monde  au  Spedlacle,  &  qu'il  pourra  ra- 
malTer  neuf  oudix  mille  Guinees  pour  payer 
tons  les  Fraix  neceifaires  ?  Pour  nioy  je  ne 
puis  pas  m'imaginer  les  Anglois  alTes 
B  Dupes 
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will  be  fuch  Dupes,  as  to  run  in  Crouds 
twice  a  Week,  during  twenty-five  Weeks, 
to  yawn  three  Flours  m  a  Place  where  an 
aged  Vifconti  and  a  cold  FaJjWini  will  but 
ape  a  Fau/lina  and  a  Cuzzcni ;  and  v/here 
a  Seraphmo  and  Ranieri  will  croak  where 
Farinelli   and  Se7iefi.no  have  charmed  1 

Howevei*,  if  I  am  not  deceived,  there  Is 
one  Method,  by  which  this  miferablt  Opera 
may  be  kept  up,  and  that  is  a  Parody  of  it, 
adted  at  the  fame  time  in  the  little  Theatre 
pveragainft  the  Opera-houfe. 

I  remember  that  Boilcau,  by  ridiculing 
the  Preacher  Cotin,  filled  the  Church  in 
which  the  good  Prieft  held  forth.  Thofe 
who  read  the  Satires  of  the  one,  ran  in 
Crouds  to  hear  the  Serrno7is  of  the  other  : 
And  after  the  formidable  Satirift  had  ex- 
pofed  the  pitiful  Orator,  the  Hearers  were 
no  longer  AJjis  a  leur  aife  aufermciis  de 
Cot  in. 

At  Paris  fome  Years  ago  the  Parodies  of 
the  Frenck'Cpera  vyere  ordered  to  be  fup- 
preft.  But  the  Opera  failing,  they  per- 
ceived their  Blunder.  The  Parodies  were 
re-eftablilflied,  and  the  Opera  crouded 
again. 

Let  us  learn  by  foreign  Examples.  Let 
us  turn  into  Ridicule  the  contemptible  0/>^r/z 

we 
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Dupes  pour  courir  en  ioule  deux  foix  la 
Semalne  pendant  vingt-et-cinq  Semaines 
baailler  trois  Heures  dans  un  Endroit,  ou 
des  vieilles  Viicontis,  6c  des  froidcs  PalTe- 
finis  paroitront  a  rempiacer  des  Faufhines, 
&  des  GuzzoniS,  &  oii  des  Seraphins,  & 
des  Ranieris  croafieront  a  la  Pk  .  des  char- 
mants  Farinellis,  &  des  Seneii:  o,> 

Cependant  il  y  a  fi  je  ne  me  trompe,  un- 
inoyen  de  fouienir  ce  pauvre  Opera  par  une 
Parodiefalte  en  meme  terns  au  Petit  Thea- 
tre vis  a  vis. 

Je  me  fouviens,  que  le  ridicule  jette  par 
Boileau  fur  le  Predicateur  Cctin,  rcmplit 
I'Eglife  dans  ^a  quelle  ce  bon  Pretre  pre- 
choit,^  Tout  ccux,  qui  lifoient  les  Satires 
de  I'uriy  courreient  en  foule  aux  Sermons 
de  Tautre  ;  6c  quand  le  formidable  Satiri- 
que  eut  expofe  a  la  Rifce  publique  le  pi  toy- 
able  Oratcur  on  n'etoit  plus  aihs  a  Jon  aife 
aujermons  de  Cot  in, 

II  y  a[  quelques  Annees  qu'a  Paris  on 
s'avifa  de  ilipprimer  les  Parodies  qu'on 
fa-ifoit  al'Opera  Francois,  Mais  on  s'aper- 
^ut  bientot  de  la  beviie.  L'Opera  alia 
d'abord  en  decadence.  Les  Parodies  furent 
retablies,  6c  I'Opera  fe  retablit  de  meme. 

Que  Texemple  des  Etrangers  nous  rende 
done  Sages.     Jettons  du  ridicule  fur  lemife- 

B  2  rable 
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we  are  promifid ;  and  we  {hall  effectually 
promote  it.  Such  is  the  Malignity  of  Man- 
kind, that  they  will  run  eagerly  this  Night 
to  the  Opera  but  for  the  Pleafure  of  feting 
it  burlefqued  the  next. 

'Tis  onlybythefe  Means,  that  the  0/>^r^ 
can  be  fuppcrted ;  otherwife  the  Aiiors^ 
the  Fiddlef^s^  the  AJjifiants^  and  the  Foet 
himfeif  will  get  their  Heads  broken  in  the 
Execution  of  this  Defign  ;  fince  it  is  evi- 
dent that,  if  the  Opera  fails,  many  poor 
ImiGccnts  will  fuffer  by  it,  as  was  the  Cafe 
fome  Years  iince. 

Well  then.  Let  us  turn  them  into  Ridi- 
cule. Let  us  make  a  Parody  no  lefs  im- 
pertinent than  the  Opera,  and  we  do  good 
to  every  Body.  Vannejchi  will  perhaps 
grow  rich  :  The  ABors  and  the  tiddlers 
will  be  punftually  paid  :  Belides,  we  {hall 
give  Employment  to  a  Parcel  of  Italian 
Wretches^  w^ho,  having  no  Part  in  the 
Opera,are  in  danger  of  begging  their  Bread 
in  the  Streets  of  London, 

Thefe  are  the  Means  by  which  I  propofe 
to  obtain  this  falutary  End. 

Mr.  Vannefcki  mu{l  be  obliged  to  put 
early  v/hat  Plays  he  intends  to  have  afted 
in  the  twenty-five  Weeks  in  the  Hands 
of  another  Italian  Poet  now  in  LondCriy 

who 
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rable  Opera  qu'on  s'apprete  a  nous  donner, 
et  nous  lui  rendrons  un  Service  important. 
Les  Hommes  font  malins.  lis  courront  ce 
foir  avidemment  a  rOpera,  pour  gouter  de- 
main  le  plaifir  de  le  voir  dechirer. 

C'eft  la  la  feule  voye  pour  empecher  qu'il 
ne  tombe.  Agiffant  autrement,  les  Adleurs, 
les  Joueurs,  les  Affiftants,  &  le  Poete  lui- 
meme  en  iront  la  tete  cafiee  ;  puifqu'il  eil 
tout  clair,  que  la  chute  de  I'Opera  entrai- 
nera  avec  foi  la  Ruine  de  plufieurs  pauvres 
Innocents,  comme  il  eft  arrive  ces  Annees 
paffees. 

Oui,  je  le  repete  :  Tournons-Ie  en  ridi- 
cule. Faifons  une  Parodie  pour  le  moins 
auffi  impertinente  que  TOpera  lui  meme, 
&  nous  fairons  du  bien  a  tout  le  monde. 
Vannefchi  fe  fera  peutetre  riche.  Les  Ac- 
teurs,  &  les  Violons  feront  payes  pond:uel- 
lement.  De  plus,  nous  trouverons  de 
Temploy  a  plus  de  quattre  pauvres  Diables 
Italiens,  qui  n'ayant  point  de  part  a  TOpera, 
feront  en  danger  de  fe  voir  reduits  amandier 
Icur  pain  dans  les  rues  de  Londres. 

Voici  done  les  Moyens  que  je  propoie 
pour  obtenir  cette  Fin  falutaire. 

II  faut  que  Vannefchi  foit  force  a  deli- 
vrer  de  bonne  heure  toutes  les  Pieces  qu'il 
a  intention  de  faire  jouer  dans  I'efpace  des 
vingt-&-cinq  Semaines,  entre  les  mains 
d'un  autre  Poete  Italien,    qui  eft  aftuelle- 

ment 
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who  is  reported  to  have  the  Talent  of  turn- 
ing into  Burlefque  the  moft  ferious  poetical 
Works. 

This  Gentlenlan,  if  encouraged,  will 
quickly  change  Vaiinefchis  Heroes  into 
Harlequins ^2iU(ii  Puncbinelloes^  and  transforni 
all  the  Heroines  into  Girh  of  the  Tcwn^ 
Dairy-maidsy  and  Kitchen-Wenches, 

When  the  theatrical  Performances  of  the 
Poet-Dire^lor  are  difguifed  in  this  mannery 
it  will  be  eafy  to  get  People  in  London 
to  perform  them. 

Signora  Galli  is  very  proper  to  rriimic 
Vifcontina  exaftly  5  and  the  more  readi- 
ly as  they  were  never  good  Friends 
when  the  other  was  formerly  in  E?igland^ 
'Tis  true  that  Galli  is  not  half  fo  big  as 
Vifco?2ti  ',  but  the  fkilful  Italian  Taylor  Mr. 
Capitarii  will  make  up  the  Difference  with 
a  Pair  of  Stays  well  bolfcered.  Giiadagni 
will  be  very  glad  to  ape  Seraphino.  Madams 
Chabran^  or  Mifs  Turner y  will  copy  Fraji 
tolerably  well.  Mr.  Lowe^  or  Mr.  Beard 
will  mimic  to  a  wonder  the  I'enGur  v/ho  is 
expefted  from  Italy,  Mifs  Poitiers  in  fing- 
ing  is  not  inferior  to  Pafferinay  nor  will 
fhe  be  put  to  great  Efforts  to  equal  her  in 
the  Adtion,  having   lately  danced  Panto-- 

mimes- 
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ctjent  a  Londres,  &  qui  a,  a  ce  qu'on  dit, 
le  talent  de  tourner  en  burlefque  les  Ecrits 
les  plus  ferieux. 

Ce  Monlieur,  fi  on  voudra  Tencourager 
avec  une  raifonnable  recompence,  habillera 
bientot  tous  les  Heros  de  Vawiefcbi  an  Ar- 
liqulns,  &  en  Polichinelles,  &  metamor- 
phofera  vite  fes  Heroines  en  Vendeufes  de 
J.ait,  en  Servantes,  &  enFilles  de  Joye. 

Quand  les  Pieces  du  Poete-Dired:eur  fe^ 
ront  ainfi  mafquees,  rien  de  plus  aife  que  de 
trouver  des  Gens  a  Londres  pour  les  chan- 
ter. 

La  Gain  fera  fort  propre  pour  contrefaire 
La  Vifconti,  &  elle  le  fera  d'autant  plus 
volontiers,  ,qii'elles  n'ont  jamais  ete  bonnes 
Amies,  quand  la  Vifconti  etoit  en  Angle^ 
terre.  11  eft  vray  que  la  Galli  n'eft  pas  la 
moitie  fi  grolTe  que  I'autre  ;  mais  Le  Sieur 
Capitani,  ablle  Tailleur  Italien,  faura  fup- 
pleer  a  la  Difference  de  leur  Tailles  par  \xn 
Corps-de-Robe  double  de  Couflins.  Gua- 
dagni  fera  bien  aife  de  faire  le  finge  a  Sera- 
phino,  Madame  Chabran,  ou  Mifs  Tur- 
ner fcront  leurs  efforts  pour  imiter  la  Frafi 
au  poflible.  Mr.  Lowe,  ou  Mr.  Beard 
copieront  a  mervcille  le  Tr^"'^^!"  qu'on  at- 
tend d'ltalie.  Mademoifelle  Poitiers  n'eft 
pas  inferieure  a  la  Pafferini  pour  chanter ; 
&  Elle  n'aura  pas  a  faire  des  efforts  pour 
Fegaler  dans  Taction ^  puifqu'elle  a  dance 

dernierement 
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mimes  toPerfeclion.  Manfredini  for  Coarf- 
jiefs  of  Voice  is  not  in  the  leaft  below  Ra^ 
nieri.  We  need  only  fend  to  Paris  for  a 
Pair  of  Calves  to  thicken  his  Spindle  Legs, 
and  give  him  belides  an  artificial  Breadth  of 
Back. 

It  is  probable  that  the  Mufic  of  the 
Opera  will  be  compofed  by  Ciampi. 
Mr.  Arne  underftands  thefe  Matters  as 
well,  and  will  compofe  that  of  the  Pa- 
rody. 

We  fhall  have  no  Difficulty  about  the 
Decorations.  If  thofe  of  the  Opera  are 
patched  up  by  the  Painter  of  Vaux-hall^ 
thofe  of  the  Parody  may  be  touched  up  by 
the  Painter  of  Mar ybon-Gar dens. 

But  as  this  prefent  Plan  is  written  for 
no  other  Purpofc,  than  to  do  an  indiredt 
Service  to  the  Opera,  and  my  principal 
View  is  to  {hew  v/ith  what  Facility  a  Man, 
that  will  undertake  the  Parody^  may  at 
once  enrich  himfelf,  and  give  Bread  to 
a  great  many  poor  Italians  excluded  from 
tlie  Opera  ;  I  muft  add,  that  it  is  of  the 
utmoft  Importance  to  have  the  beft  Or- 
chefira. 

We  muft  then  abfolutely  engage  in  it 
Giardini^  Chabran^  and  the  two  Plas,  and 
bring  them  to  play  between  the  A(3:s  their 

beft 
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dernlerement  des  Pantomimes  parfaitement 
bien  La  roque  Voix  de  Manfredmi  ne 
Sde  en  rien  a  celle  de  Ranien  ;  et  nous 
Savons  ^^nvoyer  a  Paris  pour  une  Pa.re 
Lcras^de  jambes  poftiches  po-  -g-ff- 
fesjambes  minces,  outre  le  gros  Deinere 
artificiel  qu'il  faut  lui  fairc. 

Selon  toutes  les  apparences  la  Mufi- 
que  de  rOpera  fera  compofce  par  Ciampi. 
Mr    Arne  fait  auffi  bien   Ion  metier,  & 


Gompofera  celle  de  laParodie, 

Nous  ne  ferons  pas  embarafles  pour  les 
Decorations.     Si_  ceUes  de  i;OperaJ-eront 

apetaffees 
elles  de  la 
Maribonne* 


rap6taff6es    par  le  Pemtre  de  Vaux-hall, 
celles  de  la  Parodie  le  feront  par  celui  de 

Mais  comme  le  prefect  Frojet  eft  cent 
dans  rintention  de  n  apporter  de  1  avantage 
^  I'Opera,  qae   debricole;  &  que  ma  fin 
principale  eft,  de   montrer   avec  combien 
de  facility  un  Homme  pourroit  s  enrichir 
en  entreprenant  la  Faroaie,  &  fournir  en 
meme  tems  des  moyens  de  fubfifter  aux 
pauvres  Itallens  exclus  de  rOpera  ;  il  faut 
que  j'ajoute,  qu'il  fera  de  la  dermere  im- 
portance, que  nous  ayons  un  bonne  Or- 

Nous  devons  done  de  toutes  fagons  en- 
gager Giardini,  Chabran,  &  le  deux  P  as 
!;jouer,etfaire  en  forte  q- ^^^re  les  En^r^- 
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befi  Solos  and  Concerto's.  'Tis  true  that 
Giardini  and  Chabraii  have  not  been  well 
together  for  fome  Months.  A  Thing  quite 
natural.  C<^Jar  was  never  a  Friend  to 
Pompeyy  Auguflus  to  Marc-Antony  ;  and 
thefe  two  Fiddle-Warriors  very  properly 
follow  thefe  great  Examples.  Yet,  Thanks 
to  Apollo)  they  are  of  late  agreed  to  Ihare 
the  mufical  Glory  between  them  ;  and  it  is 
to  be  hoped  they  will  be  true  to  one  ano- 
ther, and  prove  for  the  future  rather  a 
Malborough  and  a  Prince  Eugene. 


Should  they  unite  their  formidable 
Forces  ;  nay,  fhould  they  make  a  folid  Con- 
federation with  the  two  Spanijh  Ho-boys^ 
V7h.2X,hngliJ}jl^2iV  could  hold  out  againft  their 
Charms  ?  Doubt  not.  The  Parody  will 
be  crouded :  Confequently,  the  Opera- 
houfe  will  fcarce  Contain  the  Confluence  of 
the  People  ;  and  by  thefe  innocent  Means 
we  fhall  fave  many  Mulicians  from 
ftarving,  and  the  Diverfions  of  the  Nation 
will  be  multiplied  to  the  great  Satis- 
faction of  the  Englijh  Beaux,  and  EngliJIj 
Ladies, 

N.  B.  If 
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ades  lis  nous  donnent  leur  meilleurs  Solos, 
&  Concertos.  II  eft  vray  que  Giardinl  & 
Chabran  n'ont  pas  ete  fort  bLen  enfemble 
ces  moix  pafles.  Chofe  naturelle  :  Csefar 
n'a  jamais  ete  rami  de  Pompee,  Aiigufte 
de  Marc-Antoine  j  &  ces  deux  Guerriers- 
violons  font  bien  de  fe  propofer  des  grands 
Exemples  a  fuivre.  Mais,  graces  a  Apol- 
lon,  ils  fe  font  enfin  accordes  de  partager 
toute  Gloire  muiicale  entre  eux  ;  et  nous 
nous  flattons  qu*ils  feront  defhormais  bons 
Amis,  &  qua  Tavenir  ils  pendront  plutot 
rimmortel  Malbourough,  &  le  Prince 
Eugene  pour  leur  Modeles. 
i.  Et  s'ils  uniflent  leur  Forces  redoutables  ; 
s'ils  font  meme  une  Confederation  folide 
avec  les  deux  Haut-boix  Efpagnols,  quelle 
Oreille  Angloife  ofera  fe  refufer  a  leur 
f  harmes  ?  N  en  doutons  point.  La  Pa- 
Todie  fera  extremement  couriie  9  par  cpn- 
fequent  la  Maifon  de  TOpera  aura  une  Af- 
fluence de  Peuple  infinie  ^  &  par  ces  moy- 
ens  innocents  nous  empecherons  quantite 
de  Muficiens  de  mourir  de  faim  ;  &  nous 
multiplierons  agreablement  des  Divertifle- 
ments  de  la  Nation,  a  la  grande  Satisfadlion 
de  tous  les  Galants  x\nglois,  &  detoutes 
}es  Belles  Britanniques. 

C  2  N.B  Si 
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A"^.  B,  If  Signer  Vannefchi  fliall  prove  fo 
blind  to  his  own  Intereft,  as  to  re- 
fufe  to  give  up  his  Ope7'a\  to  be  pa- 
rodied, we  inform  the  Public,  that 
fome  body  is  already  about  to  write 
a  Mock-Opera^  v/hich  in  cafe  of  Ne- 
celiity  will  do  as  well  as  the  Parody, 

The  Perfofis  of  the  Play  will  be 
MEN. 
The     M^r^ms    Seraphi    sig.GuADAGNXi 

Mafler  Pajfero  Non-trill^ 
who  at  the  End  proves 
tohc zMufcGvite  Lady  >.  Mifs  Poitiers, 
in  the  Drefs  of  a  young  | 
Fop,  j 

^ CoMXit ^Tenorioy  - — Mr,  Lowe* 

Jack  Broadbacky  Dog-1 

keeper  to  the  Mar-  ISig.MANFREDiNi 
quisy  J 

V/  O  M  E  N. 
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jy.  B,  Si  le  Sieur  Vannefchi  ctolt  aflcs 
aveugle  fur  fes  propres  interets,  qu'il 
refuji  de  delivrer  fes  Operas  a  Paro- 
dier,le  Public  eft  averti  que  quelqu'un 
eft  deja  apres  a  travailler  a  un  Opera 
burlefque,  qui  en  cas  de  befoia  fera  le 
meme  effet  que  la  Parodie. 

Les  Perfonnes  de  cette  Piece  feront. 
H  O  M  M  E  S. 

Le M^rcims SeraJ^hSans^l  M.Guadagni, 

Maitre  Pqfero  NGn-fril/y'] 
qui  a  la  fin  fe  decouvre  | 
ctreuneDameMofco-  >Me.  Poitiers. 
vite  en  habit  de  Gar- 
9on,  J 

Le  Comte  TenorWy Mr.  Lowe. 

Jaqzies  Lar^C'dos,  Valet- 

de-Chien    du    Mar- ^M.  Manfredini 


Im. 


quis, 

F  E  M  M  E  S. 
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WOMEN. 

Vifca  Wrinkle;  a  foolifh") 

old  Widow   in  love  >  Signora  GAttig 
with  the  Marquis,       J 

JulietfaNightingale,  her.    j^    Chabran 
,  Waiting-maid,  5  ^^^^- ^«^^^an. 

Mutineers^  Guards^  the  Ghofi  of  a  Poef^ 
Beggars^  Jews^  CoJiJlahles^  a?id  other  -^^- 
te?ida?its^ 

SCENE,  London  ;  that  ts,  during' 
the  Firjl  A5ly  in  the  "Neighbourhood  of  the 
Haymarket  j 

During    the  Second^    in    the   Houfe  of  0 
Bailiff,  a?2d 

During  theT'hird,  in  theFnfons  of  Newgate, 


FINIS, 
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